
N a g y  B r i t a n n i a .
Midőn a’ Felső Ház Jun. 4-hi-Ülé

sében Gróf G r e y  a’ Reformbill har
madszori olvasását javallaná, Gróf W  i n- 
c h i l s e a  fel á ll, és gyenge testalko- 
tásához kpppest, felette nagy maga meg
erőltetésével ekképpen beszélt: Sajná
lom , hogy meg kelle érnem azt a’ na
pot , mellyen a’ haza, a’ ditsösségnek 
ama magas póltzáról, mellyen vólt le- 
taszittatik. A’ szerentsétlen és véres 
szomorú játéknak első jelenését a’mai 
estve rekeszté b e , ’s azok , kik ennek 
utolsó jelenését megérik, a’ Királyság 
lerontásáról majd sokat beszélhetnek. 
Az a’ polgári alkotmány, melly alatt az 
Ország a’ jóllétei legfelső graditsára 
emelkedett, egy néhány emberek dits- 
vágygyának most lett áldozatjává. Ez 
a’ polgári alkotmány helyheztette az Or
szágot ollyan állapotba, melly a’ Re- 
volutiónak és hüségtelenségnek Fran
tzia Országból olly szélesen , Fájdalom! 
már minálunk kiterjedt szeszét hatal
masan meg tudta akadályoztatni; ezen 
polgári alkotmány oltalma alatt vihet
te véghez, egy, ez idő szerént távol 
lévő Hertzeg azt, hogy a z  Angoly Or
szág zászlói a’ Párisi erősségeken lo
bogjanak és hogy megszabadítsa Fran
tzia Országot egy ollyan Uralkodótól, 
ki abban az időben tsak nem egész Eu
rópának törvényt szabott. Ugyan mit

mondjak, midőn ezen polgári alkot
mányt ezennel letapodva szemlélem? 
Midőn a’ nemes Gróf (G r e y )  az  igazga
tás kormányát kezébe vette segedelme
met ő néki én is meg ígértem, mivel 
annak Talentomához és az Ország in- 
stitutiói eránt való szeretetéhez nagyon 
biztam. De Fájdalom! megtsalatkoztam. 
A’ nemes Gróf, a’ revolutionális tanítá
soknak és tselekedeteknek kiterjedését 
azzal segíté elő , hogy azoknak elnyo
másában egy lépést sem tett. Ánglia 
históriájában nints rá példa, hogy ez 
az O rszág , annyi idő alatt, miólta a’ 
jelen Ministerium fenn áll, több viszon
tagságokat szen vede tt  volna. A’ n e m 
e l e g y e d é s  alaptétele félre tevődött, 
ámbár a’ Portugalliai Királyi páltzát 
ezennel biró Fejedelemnek hasonló jus
sa vólt egy ollyan méltóságra válasz
tatni, mint a’ Frantzia Ország jelen Ki- 
fállyának. A’ Reformbill nem egyébb 
mint egy ollyan álortza, melly alatt 
Angliába. Népuralkodási igazgatás for
mája fog betsúsznL Ez után G rófHar- 
r o v r b y  azt kérdezte: h ogy  a’ britan- 
niai Felsőházat talán Szultán Divánjává 
vagy valami néma gyűléssé akarják vál
toztatni? A’ W i n c h i l s e a  felyebbi 
beszédje feleletet érdemlene, és ámbár, 
miólta a’ dolgok menetele a’ jelen álla
potra fordult, mindég idegenkedtem az 
itt való beszédtől: most mindazáltal,



midőn éppen állapotunk elhatározasa 
pillantatján vagyunk, nem állhalom meg, 
hogy a’ Reformbillről való vélekedése
met niéfr egyszer ki ne, nyilatkoztassam. 
Midőn ez után Gróf H a r o w b y ,  a’ 
reformbillen teendő javítás, felől a’ 
m a g a  plánumát beszélte, és azt ,  hogy 
a’ Bili lígy «’ mint most van, a’ :Semes 
Gróf ( G r e y )  ígérete ellen, a’ lú azt 
m o n d t a ,  hogyannak, a’ szükséges mó
dosításokért biztosság elébe kell menni, 
miképpen készült: beszédjét ekképpen 
folytatta: Én a’ nemes Gróf győzedel- 
mét, valamint az arra lett eljutás esz- 
.közét is nem irigylem. Ha a? Ministerek 
á! koronát és a’ felső házat tsakugyan 
leliporták, egy ollyan hatalmat legalább 
kellett vólna már nékikfelállítni, melly 
őket, ha az idő telyessége eljovénd ha
sonlóképpen lábaival fogná tapodni. Mint
hogy már én ’s az én nemes barátom 
mind ketten idős emberek vagyunk nem 
reménylhetjük, hogy a’ Reformbill kö
vetkezéseit megérjük. Ha azonban egy 
szabad Kormányszék alatt továbbra is 
úgy akarunk éln i, hogy a’politikai egye
sületek despotismusának rabszolga mó
don ne legyünk kéntelenek szolgálni, 
halasztás nélkül szükség valami hatha
tós eszközről gondolkodnunk, m ertkü- 
lömben, ezt az Országot, nem tsak más, 
hanem maga &’ Grey ministeriuma sem 
kormányozhatja. Egyéberánt én remény
iem, hogy azon roszsz mérsékléséhez, 
vneüyet ■&’ Pieformbill okoz, az Angoly 
nemzet józan okossága bizonyosan fog 
érleni — úgymint a’ mellynek tökélle- 
tes megsemmisítése már lehetetlen. M ert 
vágynak ugyan ollyan jó erővel biró 
gyomrok, mellyek a’ mérgét test táp
láló eledellé tudják változtatni ■— de 
azonban a’ méregnek , a’ mint itt meg 
esett, még sem kell felelte nagy dosis- 
han adatni. ~  Gróf G r e y  ki jelenté, 
hogy ő magát aluir mitsoda megtáma

dás ellen is kész oltalmazni. Ö tökéi- 
Jelesen meg van gyözettetve a’ felöl 
hogy az ő tselekedeteit, nem tsak a’ 
most élők,  hanem a’maradék is, melly. 
re Gróf H a r r o w b y  appellált, hely
be fogja hagyni. Az ö tselekedeteiről 
mellyeknek tételére ötét a’ kötelesség ’ 
kénszeríté, és a’ mellyeknek feleléster- , 
hét ő nagy örömmel hordozza, nem ) 
fogják m ondani, hogy ö azokat roszsz 
tzélból vagy valami határt nem esmerö 
ditsvágyból és olatsony indító okokból i 
tsinálta vólna. Az előttünk lévő bil i ,  í 
olly sokszor és sok tekintetből vítatódotf 
már meg a’ parlamentben, hogy annak 
további védelmezése végett beszélni szük
ségtelen dolog. — Ekkor G r e y , a’ Mi- 
nisteriumba lett belépése idejétől fog
va á’ jelen pillantatig te tt minden tse
lekedeteit számlálván e l , a’ többek közt 
így szól: A’ Pairek tétele jussa, éppen 
nem új tanítás, és az arról való beszéd 
alkalmával tsák a’ volt a’ kérdés , ha va
lyon siirgetöseke’ annyira a’ hornyai-' 
állások, hogy az igazEratószéknek hoz- 
^a kelljen ezen eszközhöz n y ú l n i  .-'Azt 
kérdem? hogy ugyan egy okos ember
nek, különösen pedig ollyannak, kire 
a’ Status jó llétele, és bátorsága bízatta*, 
-tott, kell e’ addig várakozni, míg a 
veszedelem valósággal el érkezik. Lát
ván. a’ jövő veszedelmet,  a1 k o r o n á n a k  
egy vigyázó, bőlts és hűséges szolgá
jának nem kötelessége e’ m i n d j á r t  ol
lyan eszközökhöz folyamodni, mellyé‘ 
azt, (veszedelmet) el fordithatják "  
Ministerekre nézve, kiknek látni kelle 
azt a’ veszedelmet, meliy a’ bili visz- 
szavetéséből következnék ; kiknek nagy 
szükségek volt a rra , hogy a’ már jeléri 
lévő ’s a’ halogatás által szüntelen ”e' 
vekedő roszszra, valamint a’ köz v<;.e. 
kedésre is tekintsenek, —• mi vólt égje 
hátra , mint az , hogy hivatal; okról ■ ® 
mondjanak. Az ezen házba behozato
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voksolás mód által, a’ Minislerek a’bili 
vezérlésétől megvoltait fosztva, ’s eza’ 
b i 11, mellyröl én azt a’ nyilalkoztalást 
tettem , bogy én azzal akarok megma
radni vagy elesni, közel vólt a’lioz, 
hogy megnyirbáltassék. Ugyan nézhet
ték e’ a’ Ministerek öszve dugott kéz
zel az ö' alaptételeknek, ezen minden 
nap megeshető semmivé léteiét. — Tsu- 
dálkozik a’beszélő,miképpen mondhat
ja valaki néki az ezen dologban tett lé
péséről azt, hogy ö azzal a’ Koronát 
megtapodta? — Tudhattam e’ én — 
úgymond -— azt, hogy éppen azok, 
kik én rólam, és tisztitársaimról azt 
mondták, hogy mi hivatalunkra alkal
matlanok vagyunk — új Ministeriumot 
egy áltáljában nem tudnak formálni? 
Ha a’ sokaság abban a’ vélekedésben 
vólt, hogy néki, a’-Királyt, ki Minis- 
tereitől elhagyatott, segíteni kötelessé
ge , ’s feltételéről még is lemondott; 
azzal tartóm, hogy annak, semmi jus
sa sints a’ Ministeriumot azért vádolni, 
hogy  az lemondott hivataláról, mellyet 
az princípiumainak ’s a’ köz vélekedés 
ellenére nem akart megtartani.

Egy biztosság Jun. 7-kén délutáni 
négy órakor jelenté a’ Felső háznak, 
hogy a’ K i r á l y  a’ R. efo  r m b  i l l t  
h e l y  he  h a g y t a .  — Azt mondják, 
hogy a’ Kamara rövid időn el fog osz- 
lattatnk

Az alsó ház Jún. ö-ki Ülésében 72 
roksal 59 ellen elfogadódon B a r i n g s -  
nak az a’ javallatja: „ b o g y  a’P a r l a -  
m e n t  ta g j a i n a k a z a’ P r i v i 1 e g i u- 
m a ,  m e l l y n é l  f o g v a  ő k e t ,  a d ó s 
s á g é r t  f o g s á g b a  t e n n i  n e m  l e 
h e t , - — t ö r ö l t e s s é k  el. Ugyanek
kor ,  a’ Skotziai Reformbill felett tar
tott biztossági ülésben, J o h n s o n  azt 
javallottá: hogy választási juss Skotziai 
papnak, a’ ki azzal most nem b ír , egy
nek se adódjék, mert nem kell a’ Val

lásszolgáit politikai pártosokká változ-. : 
talni.

A’ Felső ház 7 Júniusi ülésében 
Hrg B u c k i n g h a m kérdé : bogy mi
ben van már az Irlándiai tizedeli dol
ga? Két biztosság m ár neveztetett, de 
még semmi határozás nints, azonban 
a’ roszsz tsak terjed. Irlandiában most 
mindég tsak azt látja az ember, hogy 
egy tehén vagy ló eladása oltalmazása 
végett az egész hadi sereg fegyverben 
á ll, ’s a’ pap még is jövedelem és éle
lem nélkül marad. Mellyre nézve a’ 
H rg mindeneknek előtte azt akarja tud
n i ,  meddig ment már ezen dologban 
a’ kirendelt Biztosság ? M e l b o u r n e  
a’ Hrget megbíztatta, hogy a’ kérdés
be tett dologra nézve, rövid időn új 
rendszabások fognak behozódni.

A’ Londoni tanáts azt végezle : 
bogy azon alkalommal, midőn a’ p o l 
g á r i  j us s  Gróf G r eynek és Viseount 
A l t h o r p n a k  által adódik, a’ tanáts 
költségén vendégség adódjék , mellyre 
az alsó és a’ felsőházból mind azok hí- 
vattassanak m eg; valakik a’ Piéformbilí- 
nek pártfogói voltak, és annak harmad
szori felolvasására voksolta]:.

A’ S z e n t  M i h á l y  szigetéből jö 
vő Újságoknak kevés reménységek van , 
a’ D om P e d r ó  expeditiójának mosta
nában leendő elindulásához, — mert 
pénz, eleség nints , a’ mellett a’ fő ka
tonai szállásokon egyenetlenség uralko
dik. A’ Liszbönából jövő Anglus kato
na tisztek a’ Dóm Pedró hadának jó ki
menetele felöl kételkednek!

F o x  U r, ki eddig a? L a p l a f a  
folyó vize mellett fekvő Tartományok
ban vólt K ö v e t ,  ugyan azon hivatalra 
Brazíliába küldetett. Ennek helyére, 
Bucnos-Ayrcsbc II a m i 11 o n U r, lii ed 
dig Párisban Követségi-liloknokságot vi
selt , rendeltetett.



F r a n t z i a  O r s z á g .
N a n t e s  bői irják Jun. elején, hogy 

B e r r y  Hertzegaszszonyt Gróf M a r 
t e l  Kastélyában vélvén,, lappángani, 
<a’ Loir vize partján) azt a’ katonaság 
egészen kikutatta, de híjában. V. Hen
rik nevére vert medaliákat, fegyvereket, 
puskaport, golyóbist ’sa’ t. eleget talál
tak benne, de mást nem. — C h o  lé t-  
xiál verekedett a’ Kir. katonaság a’ 
C houans-okkal, Jun. 7-dikén ’s eze- 
liet szélly el verte.

Egy Nantesi Újság , ezen tzím alatt 
a’ C h a r t a  B a r á t j a ,  Jun. 7-dikén: 
ezeket közli. „A’ múlt éjjel proclama- 
tiók terjesztettek el ezen város részei
ben, mellyek így hangzanak:

„ B e r r y  Hertzegaszszony, Fran
tzia Országnak Országló Helytartója.cí

„Vendé-iek, Bretagn-iak! Ti mind
nyájan a’ nyúgoti tartományok hív la
kosai! Kiszállván nyúgoton, bátorko
dom Frantzia Országot, kitévén maga
mat a’ veszedelemnek , bejárni; hogy 
szent fogadásomat, melly ez volt: el
jövök még én az én jó barátimhoz, 
hogy reszt vegyek az ö veszedelemmel 
járó törekedéseikben, — teljesítsem. 
Itt vagyok tehát ezen vitéz nép között. 
Nyissatok utat Frantzia országban a’ 
szerentsének, én leszek vezérlők, ’s 
tudom hogy győzünk. V. H e n r i k  an- 
nya, felszóllít titeket; Fr. Országnak 
Országló helytartója feláldozza magát 
a ti boldogitastolíért! V, Henrik íó sz  
egykor hadi 'tarsatok, ha az > ellenség 
hív országunkat fenyegetné. Újítsuk 
meg hajdani kiáltásunkat ma i s : Éljen
V Király! Éljen V H e n r i k !  M á 
r i a  K a r o l i n a .

(V. Henrik Nyomtató Sajtója által.) 
„Az Afrikai Tábort illető Kir. Rendelés.44 

,,Henrik Isten kegyelméből Fran- 
Országi ég Najrarrai Király: Meg

gondolván, hogy az Afrikai tábor Al
gírnak megvétele állal a’ nemzeti zás2i 
lóval győzedelmeskedett. és magát a’ 
haza eránt érdemessé tet te,  és hogy Sá 
1850-diki szom orú esetek miatt, nem 
vehette az érdemlett jutalmát a’ mi fels, 
nagy atyánktól fáradozásinak : a’ mi sze
retett anyánk Éanátsosinak javallására 
rendeljük a’ mi következik:

1 Tzikkely: Az Afrikai tábor fegy
verviselőinek megadatnak azon rangok 
és megtiszteltetések, mellyeknek meg
nyerések eránt a’ v itézek, a’ kiszabott 
úton folyamodtak volt 1850-dik észt. 
Jun. és Júl. hónapjaiban a’ ttábor fő
vezéréhez. 2 Tzikkely : Az Afrikai tá
bornál lévő minden fegyverviselönek 
adassék annyi köszönetbeli zsold, a’ 
mennyit rendszerént 5 hónapra hópén
zül húznak, a’ szerént , a’mint ez eránt 
a’ tábor akkori fővezére a’ Kormány
székhez érettek folyamodott.

A’ Király helyett aláírta Mária Ka
rolina.

(V Henrik Nyomtató Sajtijából.)

,,A’ Tábor feloszlatását illető Kir* ren
delés/4

„Henrik Isten kegyelméből Fran
tzia Ország és Navarra Királya. Meg
fontolván , hogy a’ mi hadi seregeink 
sokasága sokkal több, mini a’ mennyit 
a’ Status adózó népe teher nélkül eltart
hatna, és a’ m e n n y i r e  szükségünk van,
hogy külső hatalmasságokkal az egy’ 
arányúságot fenntarthassuk , r e n d e l t ü k  

és rendeljük így a’ mint következik-
1 Tzikkely : Minden ifjú katona, a’ ki 
1814, 1819 és 1820 bán kiadatott meg
határozás szerént l e t t  f e g y v e r v i s e l ő v e  f

ezennel meghatalmaztatik , hogy szaha" 
dón haza piehet. 2-dik Tzikkely; Min
den polgári és katonai tisztviselők tar
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toznak. ezen Kir. rendelést felelés ter^ 
be.mellett telyesítni.

A’ Király helyett aláírta Mária Ka
rolina.

A’ Nantesí Újság ezt veti utánno, 
hogy ezen Proclamatióknak éppen nem 
lett az a’ foganatja, a’ mellyet tölök 
vártak. '

A’ T e m p s  azt mondja: hogy az 
Igazgatószék az Országgal ellenkező 
részen éppen ollyan állapotban lesz, 
Oiint vólt a’ Restauratió, a’ Spanyol 
háború után, midőn minden felekeze
tek valami ájulás forma állapotra jutot
tak. Mind ezen felekezeteknek, mond 
e’ T e m p s  elhal gatása, a’ Státus kór- 
mánnyát a’ nemzettel, énnek szüksé
geivel, kívánságaival és interesséjével 
ellenkező karban helyhezteti. A’ Temps, 
valamint0 a’ C o n s t i t u t i o n e l l  is 
(melly a’ Páris hadikarba lett tevését 
nem az időhöz valónak, a’ hadiítélő- 
székek felállítását .’s az ellenmunkálko
dást (reactio) a’ Charta és az illendőség 
törvényei nyilvános megsértésének tart
ja ,  — és tsak az esküttek ítélőszékét 
kívánja) a’ Fővárosnak hadikarba lett 
tevését kárhoztatja, és azt is mondja, 
hogy a’ bűnök megbüntetésére a’ tör
vények elegendők,— egyszersmind na
gyon kéri a’ Kormányszéket , hogy en
gedjen és viselje magát lágyabban. A’ 
fenn nevezett Újságokkal a’ Quot i -  
d i e n n e  is egy értelemben,van, és azt 
állítja: hogy sokkal jobb volna Török 
Országban élni, a’ hol legalább nevek- 

.nél fogva esmeri az ember a’ dolgokat.
A’ N a t i o n a 1 tagadja, hogy ő a’ 

nemzetet lázzadásra szóllította volna 
fel, és ezt mondja: kellemetlen szoká
sa a8 közönségnek a z , hogy sok dolgo
kat nem jól ért és roszszúl magyaráz , 

vö tsak aJ Sajtószabadságát és a’ vizsgá
ló* határtalan jussát használta akkor ,

midőn a' Júliusi revolutio principiumát 
mint szintén, nem régen , az elébbeni 
Kormányszékét is az az a’ T ö r v é 
n y e s s é g e t  (Legitimitás) megtámadta.

A’ G a z e t t e  des  T r i b u n a u x  
.szerént az, Junius 5-ik és 6 ik napjain 
megölettetett emberek száma 600 ra 
megy. A’ Sz. M e r y  útszán történt üt
közetben , tsak egyetlen egy  Companiá- 
ból 34 ember esett el.

T o u l o n  ból Jun. 3 kán Telegra- 
plion jött parantsólat szerént a’ kikötő 
hellyeinkben fekvő Linea hajók közzül 
hárman nevezetesen a’ S u p e r b e t ,  
M a r e n g o t  és M a r s e i l í e t  n agy  
hirtelenséggel kell felkészíteni. Azt hi
szik, hogy ezen hajók Liszbonaba fog
nak küldetni.

General J a c q u e m í n o t  az ő be- 
t s ü l e t l e g i o  é v i f i z e  té sét  (Ehren- 
legionsgehalt) egy ollyan famíliának ad
ta , a’ mellynek Feje a’ legközelébbi 
történetek alkalmával a’ törvény mek 
lett hadakozván,  életét ,az ütközetben 
elvesztette..

N a n  te s  bői Jun. ,5-kén. General 
M e u n i e r  városunkba megérkezett. 
Egy rendkívül való politzia biztost is 
várunk. A’ Seine bal partján, Nantesen 
alól, és az  Országba mintegy 10 fran
tzia mértföldre h e , minden közö.nsé*- 
gek lázzadással vágynak tele. A’ párto
sok fejei a’ X K á r o  1 y idejében , mind
nyájan nagy hivatalokat viselt emberek 
voltak,mint a ’ többek közt B ,our d o n 
na ye  hajdani Minister. Az É r d r e  
partjai is zűrzavarokkal fordultak fel. Az 
itt lévő pártosokat Oberster L a u b f r  
p i n  és de  l a  R o c h e - M a s e  vezérli. 
Az Afini de 1’ O r d re jie v ü Újság szetv 
kesztetője bürója jJun. 4-l<én bepetsé- 
teltetett. A’ Marsall B o u r m o n t  An
nyinak , S t. E t i en n e  d e  M o n 11 u.o- 
hoz közel lévő kastélyában a’ Kárlisták 
nagy gyűlést tartottak, mellyen .mini



é z r  80 Föfő emberek voltak jelen. Az- foglalatossagim, mellyek hogy úgy vagy. 
Elölülőről tsak .azt tudjuk, hogy nagy- nak, a’ mint m ondám , azt az Urakbi- 
ember vo lt, de neve nem említődik. zonyosan magok is megesmerik. Az 
Ez a’ gyűlés a’ s«omszédságban lévő utánnam való járással tehát kérem, ne
nemzeti gárdának értésére esvén, ősz- fáraszszák m agokat, és igyekezzenek 
ve jött, és a’ kastélyt körül vette^ De az adófizetőktől lutsikart pénzt jobb és 
a’ v e z é r e k  közzül .már akkor senki sem annak hasznosabb szolgalattételért ér
találtatott* Kézre tsak három ember ke- demleni meg. C h a t  e a u b r i  and.
rűlt, kik.,, mindnyájan Nantesbe vi
tettek.

Vicomte C h a t e a u b r  i á n  d , a’ 
Q u o t i d i e n n e b e  a’ következő írást 
kívánta beiktatni: „A’ Politziát, —■ ké
rem — ne tartson útánnam kémeket, kik 
hijjában leselkednek az én ajtóm on,és 
hijjában vetegelnek rám ollyan 'sava

n y ú  tekintetet. Jól tudják az Urak, hogy 
én egy kék ruhában, melly éppen ol
lyan kopott mint a’ törvényesség (legi- 
timitát), mellynek Követje vagyok, 2 
órakor minden nap kimegyek , hogy én 
a’ Luxemburgban m int egy agglegény 
lígy sétálgatok. Napjában, mindég ugyan 
azon embereknél,két vagy három látoga
tást teszek. Hatodfél órakor ebédelni haza 
jövök. Kevés barátim közül azok, kik 
a’ szerentsétlenség szenvedésében ép
pen ollyan megátalkodtak mint é n , est
ve hozzám jönnek. Kilentz órakor fek
szem.— 6-kor kelek. Olvasom azokat 
az újságokat, mellyeket szívességből 
ingyen hozzám küldenek. ■— Éppen 
nem azért, hogy én magamat a’ J u s t e -  
m i l i e u  tsúfolásán szeretném miílatni ,
10-töl 12-ig némelly lelkes Republiká
nusoknak megyek látogatásokra, k ik , 
nem lévén ollyan engedők mint én , 
aggatni szeretnék azokat, a’ kiken én 
tsak nevetek. Néha ollyan Juliusi hősök

• is jönnek hozzám , kiket a’ T s a k n  e m 
t ö r v é n y e s s é g  cQua'si legitimitat) ma
gokra hagyott, és kérnek, hogy. oss- 
szanv meg velek- azon törvényes nyo
morúságomat. Im é, Spion Üraimék! 
ezek az én esmertető jegyeim, cs napi

6  a 1 i t z i a.

A’ Lembergi Újság í r j a : Az Orosz 
Udvarnak Bétsben lévő Követje Hertzeg 
M e t t e r n i c h  e l egy rendelést közülf 
mellyben az Orosz Tsászár Amnestiáje 
jótéteménnyel, a’ lengyel Revolutióbf 
keveredett azon személyeknek, kik ab 
ból ez id e ig  ki voltak rekesztve , isme 
több Qlassisaira terjeszti, ekképpen l-ö 
Az Orosz birodalom főbb rangú alatt
valóira nézve ez a’ végzés: Az Oros* 
birodalom napnyúgoti tartománnyaiban, 
azon tanúlóknak, Professoroknak, Nê  
meseknek és akármelly jó famíliából 
származott személyeknek , kik az in- 
surgens sereggel mint altisztek vag^köz 
katonák az Ausztriai birtokokba álfal- 
mentek, a! sz erént, a’ mint már a’ katona
tiszteknek , megengedtetett, hogy a’Tsá
szár Kegyelméhez bízvást folyamodhat* 
nak. E’ végre , ezen Személyek kon
zul mindennek külön esedeaö levelet 
kell■ benyújtani j a’ melly a’ ksröbúnÖs 
voltához képpest fog vi’sgálat alá vétet
ni. 2-or Alsóbb rangú Orosz alattvalók
ra nezve : Ezek. az' Amnestiában azon
nal, részesülnek, m ih ely t lakhelyekbe
v issza térn ek . 5-or A’ len gyel Ország
ból való Nemeseknek , Tanúlóknak és 
más jó származású , szem élyek n ek , k̂ K 
a’ rebellis seregben altisztek  vagy^^köz
katonák v o lta k , akárm iképpen vólt 32 
ó eredeti á llap otjok , engedelem  adódiki
a’ mennyiben Ő Felsége az Orosz Tsa- 
szár, a’ R y b i j i s k i  és G i l g u d  se rí*



gélre nézve kíbotsátott rendéléseit ezen 
személyekre is kiterjesztette. 4-er Az 
Orosz seregtől elszökött katdriákés azon 
hadi foglyok, kik a’ lengyel fellázad
tak között szolgáltak, úgy tekintetnek 
mint eltévelyedtek^ vagy a’ roszsz pél
dától elragadtattak, vagy ollyanok, kik 
erővel vitettek szolgálatra, és az Orosz 
Tsászárnak parantsolatja szerént, ha 
Slagok jószántából hadják az Ausztriai 
határokat oda, büntetés nélkül térhet
nek viszsza; ’s elébbeni katonai szolgá
latokat folytathatják.

T  ö r  Ö Ií O r  s z á g.
S e mi i n  bői Jun. 11-kén. A’ Bosz

niai helytartó M a h m u d  B a s a  a’ Bel
grádi basát tudósítja: hogy a’ nagy Ur 
seregének S a r u c h a n n á l  a’ pártoso
kon vett győzedelme után egy nappal 
a’ S e r a j e m ó i  síkságon hasonlóképpen 
a’ pártosokkal ütközet történt. A’ Nagy 
Úr serege győzött, és S e r a j e m ó b ó l  
a’ pártosokat kihajtván, ez idő szerént 
ott tartózkodik. A’' lázzadók Vezérei 
nevezetesen H u s s e i n  Kapitány, K a
r a  F e i s i  Al i  B a s a  V i í d a i c h ,  és 
B a n j a 1 u  k a Kapitány elszaladtak, —- 
hova? nem tudhatni. A’ Fő város be
vétele után a’ rebellisek álla le esvén, 
nehezen indítanak többet valamit ■— és 
nagyon hihető, hogy, ezzel Boszniában 
minden gonosznak nyaka szakadt.

N é m e t  Ö r s  z á g. . ...
Égy levél , melly Vormatiábari M á j .  

30-kán költ, a’ kenyér drágasága miatt 
■M&j. 28 kán egy ott történt lázzadásról 
így ír : A’ rendetlenség < kiütésének jó
részben oka vólt az is , hogy a’ kitett 
napon , a’ H a m b á c  h i  i n n e p Ci d o a ’ 
legiiberaJisabb Constitutionalisták gyű- 
leltezének öszve, és nem kis rendetlen
ségre adtak alkalmatosságot néni tsak 
Hambachban j hanem másutt is) saen-

telők közzül a’ városon több tsapat em
berek utaztak keresztül, és az ő szabad
ság eszközlésére indító kiáltásaikkal, a’ 
kenyér árának éppen a’ napokban tör
tént felemelése által m ár eddig is pezs
gésben lévó lakosok közzül a’ szegénye
két még jobban neki tüzelték. A’ zene
bona, kezdetén először egy ide való ke- 
reskedőnék búzával megterhelt szeke
rei tartóztattak l e , — azután pedig a’ 
kikötő helyben, egy ollyan gabonás 
kereskedő hajó ellen fordultak, mellyet 
már régen szándékoznak ki rabolni. 
Estve még tsak annyira mentek, hogy 
felbuzdult kiáltások között a’ Polgár- 
m ester háza elébe szabadság fáját állí
tottak, és annak ablakait kövekkel be
verték. (Folytatása következik.)

M a g :y -a r O r  s z á g.

Á’ N.'M. Iíir. Helytartó Tanáts ren
delése következésében: SjAz illető T ö r
vényhatóságoktól érkezett Tudósítások 
szerént , az Epekórságnak jelei már Ma
gyar hazánkban több hónapok óta se
h o l sem  tapasz tál latrán; ezennel köz 
h írré tétetik, h ogy  Országunk az ér
deklett m i r i g y t ő l a z  Isteni gondvise
lésből, tökéletesen ment légyen.^ Kőit 
Budán Junius 22-kén 1832 ? a’ Tanáis 
ülésből.

' "Nemes ’ E s z t e r g o m Vármegy,e 
Jun. 7-dikén tartotta Msgos Forgaras- 
földi Gróf N á d a s  dy  Ferentz Úr, 
mint a’ Fő Ispányi Hivatal Helytartója 
elölülése aíátt tisztújító Székét. Tekin
tetes H u s z á r  Imre eddig vólt Első Al- 
Ispány:Ú r, kinek a’ N& Megyére néz
ve mind ennek kebelében mind az Or
szág-gyűlésein kétszeri követségében 
szerzett érdejnei eléggé esmeretesek, 
most hivataláról végképpen lemondván 
és .a’: szavatolás alól. egészen 'kivonván



Első A1 Ispánynalt szavalt többsé
gével H e y a  Imre ; Második Al Ispány- 
nak, eddig voltFö J e g y z ő Bozzai B o*z- 
2 a y  János; Fő Jegyzőnek F r i e b e i s z  
Imite Urak választattak.

Ekként lettek szavatolás által; Al
jegyzők: R e v i c z k y  Pál és H u s z á r  
’Sigmond; Fő ügyész A n d r á s s y  Jó
zsef; A1 Ügyész : K a m o t s a y  László; 
Fő Adószedő a’ hadi Pénztárnál Ara- 
nyadi F a b r é n y i  István ; a’ házipénz
tárnál: F ö l d v á r y  István; Számvevő:
V i s n y e i Mátyás; Járásbeli Fö Szolga 
Bír ó G a i z l e r  Jó’sef Úr akként mond
ván le hivataláról, hogy szavatolásra 
ne menjen, az Esztergomi Járásban 
Fő Szolga Bíró lett R e v i c z k y  Károly, 
a’ Párkányiban K u t a s s y  K á r o l y ;  
Al-Szolga Bírák: V a r g h a  Benedek és 
L u b y  Jó’sef; Esküdtek: Juhász Fe
rentz; H a t a l  a Antal, B en  y u s  Já
nos, és K u t a s  sy István; Úti Biztos: 
M i s k e y  Miklós; Szállításra ügyelő 
Biztos: R i m m e l y  János; Tiszteletbe
li Esküdtek : M a t y a s o v s z k y  Lajos, 
M a t y a s o v s z k y  Sándor, V l a d á r  
jó ’sef, és S p á t a y  Jó’sef Urak. -— Az 
újítószék  a’ legnagyobb rendel és tsen- 
dességgel délig elvégződön.

Ns U g o t s a  Vgye Május 14-dikén 
Szöllösön, Mélt. Garanszeghi G é c z y  
István Udvari Tanátsos, és ar Nagy- 
mélt. Magyar Udvari Kantzellária Re- 
ferendáriusa elölűlése alatt tartotta tiszt
újító Székét,. melly szóvatolás útján

menvén végbe, Élső Al-Ispánynak vá- 
lasztatott, volt Második Al-Ispány T, 
Újhelyi Ú j h e l y i  Sándor; második Aí'. 
Ispánynak Ú j h e l y i  Norbert. — Fö 
Szolga B írák : V a s a d i G ábor, S z en t- 
P á l i  László; Al-Szolga B írák : Buty. 
k a y M enyhért. Újhelyi Jó’sef; Fő Jegy. 
zö: E g r i  János; Első Al-Jegyző: Fe- 
r e n t z i  Ignátz, 2 dik _ Al-Jegyzö : Új. 
h e l y i  Ferentz. Fő - Ügyvéd Na gy- 
i d a i  Ferentz, Al-Ügyvéd : T ó t Fe
rentz. Fö Adó-Szedö: M o r v a y  Lász
ló. Úti Fö Felvigyázó: R á t o n y i  La- 
jos.'L evél-T árnok: Zoltán Pál. Esküd
tek : G u 1 á t s i Sándor , II o r t i Sán
dor, Z o l t á n  P éter, T e g z e  Károly 
Urak.

I g a z í t á s o k .
1) Nro 47. 572 lev. A’ Szedőnk egy

néhány szót e lugro tt, ’s ez a’ Correc- 
turában észre nem vevödőtt. A’ 2-dik 
hasáb 27-dik ’s ezt követő sorai tehát 
ekként ígazíttalnak meg: „cs hogy an
nak, — a’ nemzet által,  köz megegye
zésből , állíttatván, — sem a’ képzelő
dő tehetségnek pompa és fény által va
ló megvakítására, sem pedig arra nints 
szüksége, hogy magának pénzen vásá
roljon tiszteletet és engedelmességet.4

2)  A’ S o k f  é 1 ó n c k XV-dik szá
ma.végén, mellyet a’ mai Újság mel
lett kü ldünk,  a’ Rejtett szó harmadik 
distichonában hibát vettünk észre a 
versmérték ellen. Ezt így igazítjuk meg :
K éritek  a* m o ln á r t , ön tsön  fel rám  , de az aszszonyt 

S ió lljá tok  ha  rc á rn , b ú - fe le d é s re ,  felönt.

B
T

A’ mai postával küldjük G y ö r  V á r m e g y e  
á n ha l mi ,  C z e g l é d i , (  Eg r i *  K a r t z a g i :  R é t  
á 11 y a i ,  T o k  a j i , és V á c z i Tsomókban a’ szoknti

(F  é l  ár  k u s. »

M a p p á j á t  a’ Budai* 
s á g i ,  S. A. Ú jh e ly i*  

a szokott mód szerént. 
“ T o l d a l é k k a l . )
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